
 
 

FORMBLAT FÜR DEN JAHRESBERICHT DER MITGLIEDSLÂNDER DER ATIBOX
MODELE POUR LE RAPPORT ANNUEL DES PAYS MEMBRES DE L'ATIBOX
THE FORM FOR THE ANNUAL REPORT OF ATIBOX MEMBER COUNTRIES

Vor dem 15. Mai 2011 in zu schicken : / A adresser avant  le 15 mai 2011 à : 
/ To send before May 15th, 2011 to :  

Miloš LUČIĆ milos.a.lucic@gmail.com / Andreja ČUČNIK daisy@netsi.si  

Association Technique Internationale du Boxer 

JAHRESBERICHT FÜR DAS JAHR 2010  / RAPPORT ANNUEL POUR 2010 ANNUAL REPORT 
FOR THE YEAR 2010  

Land, Anschriftl/Pays, Adresse / Country, Address :  
BOXER CLUB PORTUGAL 
Joao Vasco Poças 
Travessa das Condominhas, 114 – 2º CD 
4150-106 Porto – Portugal 

Mitglieder, (Landes) gruppen /Nombre de membres, délégations / Number of members, Groups :  
Working – Sérgio Franquinho 
Shows / Health – João Vasco Poças 
Breeding – Pedro Calhau 
Finance – Cantidio Silva 

Gefallene Würfe und eingetragene Welpen / Nombre des portees et chiots inscrits / number of Iitters 
and puppies (Kurzstatistik / Statistique condensée / Short statistics) :  
Litters 86 
Fauwns 146 (3 import) 
Brindle 184 (2 import) 
white 45 
Total 375 
Zuchtschauen / Expositions / Special Dog shows:  
20/02/2010 – Fafe Regional Special – Judge: Katrin Lahi 
07/03/2010 – Vila Franca Special – Judges: Pedro Bispo / Joao V Poças 
24/04/2010 – Viana Castelo Special – Judge: Christiane Lafay 
24/07/2010 – Sintra Special Show – Judge: Kirsi Laammannen 
21/08/2010 – Estoril Special Show – Judge: Pedro Bispo 
22/08/2010 – Estroil Special Show – Judge: Paola Watten 
24/09/2010 – ZTP/ Speicial Show – Judge: Uwe Werner 
14/11/2010 – Braga Special Show – Illona Ostenck Schenk 
04/12/2010 – Alcobaça Jahressieger – Judges: Iwona Madgiarska/Kafka 
Gebrauchshund-Prüfungen /  Manifestations de Travail / Working dogs exams (how many dogs) :  
Made in cooperation with the Rottweiler Club 

Zuchtprüfungen / Tests de caractère pour l'élevage / Tests of character for the breeding (how many 
dogs)  : 25 

Kërungen / Selections / Selections (how many dogs)  : 2 

Besondere Vorkommnisse / Evénements particuliers / Special events :  

Bitte vermerken Sie in ihrem Bericht die Veränderungen zum Vorjahr Prière de signaler les changements par rapport 
à l’année Précédente Please mark all the changes tahat have occured since previous year report  


